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82-es hőseink. 
Dúló csaták fergetegeiben im- 

már 15 hónap óta küzdötök 
drága székely véreim, vitág első 
katonái ! Sok, sok ezeren 
tetek a Csicser és a 
aljáról virágos jó kedvvel, bok- 

men- 

rétás sapkával, dalos ajakkal a 
világháboru vérmezőire. Sok, 
sok ezeren s mindannyiszor 
szivünk nagyot dobbant éret- 
tetek . . . 

Nem. kérdezem hányan vagy- 
tok most a küzdő sorokban. 

Tudom, hogy sokan elvérzette- 
tek s a legnagyobb áldozatot 

most is, mint mindig — a vi- 

teéz székely nemzet hozta a 

haza szent oltárára, mert kevés- 

ből sokat adott . 

Hősi vérrel, drága élettel viv- 
tátok becsületes, mindenkor 
megbizható harcotokat. Hiszen 
székely faji tulajdonság a ve- 
szélyt inkább keresni, mint azt 
elkerülni. 

Nem mondották, mert mon- 
dani sem kellett: előre széke- 

lyek uagyis haláltmegvető bá- 
torsággal előöre mentetek hős 
fiuk. 

Az egész ellenséges világgal 
szembe szálva, ismét Attila utó- 
dainak bizonyultatok — összes 
harctereinken; ahova csak ál- 
litottak - mindenütt derék 

emberek voltatok, mert : 

Nem fajult el még a székely vér, 

Minden kis csepje drága gyöngyöt ér." 

Az elmult hónap utolsó nap- 
jaiban is vitézül álltátok meg 

helyeteket 83-es hős fiuk. Erről 
tanuskodik Fyigyes főherceg Ő 
Fenségének hadsereg-parancsa, 

mely - legnagyobb örömünkre - 
hozzánk is eljutott s amely igy 
hangzik: 

Budvár 

pararcsnokság 

A derék cs. és kir. 82. 

gyalogezrednek, mely már az 
egész hadjárat atlatt nagy- 

szerüen harcolt és legutóbb 
a szeptember 22. és 23-iki éj- 

jeli harcokban, dacára a meg- 
előző ütközetek és menetelé- 

sekben való fáradalmainak, 

egy tulerőben levő ellensé- 
ges támadást, a tartalékok 

beavatkozása nélkül, önállóan 
visszavert és közel 400 fog 

lyot ejtett, - különös elis- 
merésem és kőöszönetem 
nyilvánitom. 

rigycs főherceg s. k. 
tábornagy. 

Ehhez csatlakozik a Hadtest- 

következő pa- 

rancsa : ' 

A cs. és kir. 82 gyalog- 
ezrednek a szeptember 23-iki 

éjjeli ütközetben tanusitott 
bátor magatartásáért - ami- 

kor egy tulerejü támadást 
visszavert és majdnem 400 

hadifoglyot ejtett - a legma- 

gasabb szolgálat nevében 
különös elismerésemet feje- 
zem ki. 

Hadtestparancsnokság. 

Őszinte szivből jövő lelkese- 

déssel osztozunk fényes diada- 

laitokban székely testvérek ! 

A székelyudvarhelyi cs. és 

kir. 82-es szeékely ezred, mely 
Csik és 

viharedzett, 

bált fiaiból 

esztendeje, 

nevét a történelem lapjain örökre 

beirta. S hogy ezt megtehette, 

abban – dicsekvés nélkül mond- 
hatjuk - némi része a ,Szé- 

helyország"-nak is van, ahon- 

nan számtalan lelkesitő vers és 
nóta került a hadfiak lelkébe. 

nyomoruságot pró- 

állott immár 32 

De oroszlánrésze van a székely 
„iskolamesterek"-en és papokon 

Udvarhelyvárm egyék 

a világháboruban 

kivül Rothenáry Albert ezredes- 

nek is, aki a harcba induló csa- 

patokat állandóan ellátta haza- 

fiasságtól áthatott szellemmel, 

önbizalommal és a kiképzésnek 

legmesszébb terjedhető vérteze- 
tével. 

Ezek mind közrehatottak arra, 

hogy virágos kedéllyel, bokré- 

tás sapkával és dalos ajakkal, 

harcra vágyó érzéssel mentek 

a csapatok a haremezőkre. 

Szóval itthon is mindenki 

megtette hivatásából folyó kö- 
telességét, de legjobban a harc- 
téren levő székely fiuk, kik e 

szellemben a legdrágábbat: éle- 

tüket, vérüket áldoztak a ha- 
záért és királyért . 

Annál inkább örömmel vesz- 

szük tudomásul a magas elisme- 

réseket, mert azok a hazafias 

érzésü hozzátartozóknak meg- 

nyugvást, a vitéz székely hő- 

söknek pedig további kitartást 

biztositanak a még előttük álló 

nagy feladatok teljesitésére is. 

Isten segitsen hős fiuk, hogy 

drága hazánk örökös békéjet — 
a még igen gyakran előtoluló 
tulerejű ellenség legyőzésével – 
székely becsülettel kivivjátok és 
mindnyájatokat az érettetek hőön 
dobogó keblünkre ölelhessünk!... 

Isten veletek ! A mielőbbi vi- 

szontlátásig ! 

Haoi fizetéssel 

nyomdásztanulónak egy 
jóravaló, szorgalmas fiut felvesz 

Betegh Pál könyvnyomtató-intéze- 

tébe Székelyudvarhelyt. Reál- vagy 

polgári iskolai két osztályt, avagy 

algimnáziumot végzettek előny- 

ben részesülnek. 

varhelyt, Kossuth-utca 31. sz. Telefon 15. sz. eet 

———5 
Messze, messzem 
Messze, messze az orosz hetee 
A Styr folyó szőke vize mellett 
Az orosszal szembe 

Jó magyar leventék, 

Aranyos vitézek 

Farkas-szemet néznek. 

Messze, messze az orosz határo 
Hervadozó, szép őszi délatán v 
Rezgő falevélke 
Ide-oda szálldos, 
Többen gyülekeznek 
Egy baka sirjához. é
.
 

Messze, meseze az orosz határon 
Mélyen beásott lövészárokba, 
Vitéz nyolcvankettős 
Néz a Styr habjára 
S egy pár könyet hullajt 
Tábori lapjára . 

Messze, messze az orosz határon 
Égő falvak lángoszlopa látszik, 
Vad oroszok, muszkák, 
Japán fegyvorokfe 

Szúronyt szegezének 
Rohamra készülnek. 

Messze, messze az orosz határon, 
Végig csendül a lövészárokba : 
– Jön a muszkahorda, 
Szúronyt szegezzetek, 
Jó magyar vitézek - 
A muszka szivének !... 

Messze, messze az orosz határon, 
Havas-esős, hideg éjszakába, 
Rémes ordítással, 
Zivataros éjbe, 

Véres tusa támad 

Pokoli sötétbe . 

Messze, messrze az orosz határról, 
Odahaza mig levelet várnak : 
Gyászos üzenet megy 
Özvegynek, árvának 

S megszakad a szive — 
Sok édes anyának... 

Oroszország, 19415. szept. 29. 

S. Hegyi Sándor, 
82-ős őrmester. 

Rtt 

iIsmerősel, jóbarátai kö- 

rében mindenki ajántja a 

„Székelyország"-ot
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a hős 82 ősök Oroszország) — Balázs Áron pótt. már nem követ-, hanem — képvise- szobából Mikor a kapuhoz érkez- 
- 

. 

15. sz. Csikmadaras 1890. hadifo- lőválasztás, amikor a kormánypárti tem, a kijáratnál két részeg alak 

A cs. és kir. Hadügyminiszterium goly (Jalutorowsk, Oroszország), - Gról Bethlen János és Török Albert várt boiokkal felfegyverkezve és en- 

1915. február 22 én kiadott 131-ik Balázs Ignác pótt. 4. pótsz. Csikcsi- nyert mandátumot. gem fel akart tartóztatni. De én ak- 

számu veszteség lajstromába foglalt 

82-ős ezredbeli tisztek és legénység 

névsora.(XXXIX. közlemény.) 

Vágási Gergely 10. sz. Udvm. Fel- 

sősófalva 1887. hadifogoly. - Vajda 
Ignác 4. pótsz. Udvm. Székelypál- 
falva 1891., meghalt 1914. nov. 15. 
— Vajda Péter 2. sz. Udvm. Bögöz 

1890. ms. - Valla Vilmos c. őrze- 

zető 3. sz. Csvm. Gyergyószentmik- 
lós 1892. ms. - Valnoth János .;. 

sz. Udvm Erked 1893. ms. – Varga 

János ő, sz. Udvm Vargyas 1893 

ms. – Varga János 10. sz. Udvm. 

Nagykede 1886. hadifogoly. – Varga 

József pótt. 6. sz. Udum. Korond 
1888. ms. — Varga Mihály őrvezető 

8. sz. Udvm. Agyagfalva 1884., meg- 

halt 1914. nov. 22. - Varga Mó- 

zes 3. sz Udvm. Parajd 1888. ms. 

— Varga Tamás pótt. 4. pótsz. Ud- 

vm. Siménfalva 1889., meghalt 1914. 

nov. 28. — Vas György 11. sz. Ud. 
m. Bordos 1891., meghalt 1914. 

mov. 24. — Vasilie Miklós T7. sz. 

Hunyadvm. Felkenyér 1885. ms. - 

Vass János 1. sz. Udvm. Bözőöd 

1892., meghalt 1914. nov. 24. – 

WVátha József 10. sz. Csikcsobotfalva 

1885. hadifogoly. - Veress Gáspár 

70. sz. Udvm. Agyagfalva 1883. hadifo- 

goly. – Veress József 4. sz. 

csekefalva 1892., meghalt 1914. nov. 

98. - Veress Lajos 10. sz. Udvm. 

Bibarczfalva 1882. hadifogoly. - Ve- 

ress Mihály 16. sz. Udvm. Székely- 

szállás 1892., mmeghalt 1914. nov. 

22. - Virág István főtisztikar Csik- 

vm. Gyimesbűkk 1891., meghalt 

1914. nov. 30. - Voda Péter 5. sz. 
Csvm. Gyergyóvárhegy 1892.,, meg- 

halt 1914. nov. 27. 

Wagner György 10. sz. Udvm 

Homoróddarócz 1887. hadifogoly. — 
Wagner Márton 10. sz. Udvm. Ho- 

moródbene 1888. hadifogoly. 

Zaczkó György pótt. 9. sz. Csvm. 
Gyergyóujfalu 1885., meghalt 1914. 

nov, 21. - Zoltáni Dániel pótt. 9. 
sz. Udvm. Székelymuzsna 1883. ha- 

difogoly. 

Zsidó Gáspár 5. sz Udvmn. Ru- 

gonfalva 1893. ms. - Zsigmond Jó- 
zsef őrvezető 2. sz. Udvm. Magyar- 
hermány 1890. – Zsombori 

Sándor 5. sz. Bözödujfalu 

1889. ms. 

Az 1915. márc. 12-én kiadott 140. 
sz. veszteség lajstrom szerint : 

Ádám János 6. 
1889. hadifogoly (Orcszország). – 

Ambrus linre c. őrvezető 3. pótsz. 

Udvm. Szentegyházastalu 1882. ha- 

fogoly (Evakuationsspital Nr. 
Rjasan. Oroszország). - Antal And- 

rás 3. sz. Csikcsicsó 1891. hadifo- 
goly (Oroszország). - Antal Antal 
pótt. 4. sz. Csvm. Gyimesbükk 1890. 

hadifogoly (Oroszország). Antal 
Gyula pótt. 3. pótsz. Csikszentmiklós 

1883. hadifogoly (Spital Nr. 10. Mos- 

kau, Oroszország). 

Bács Ignác 16. 

ms. 

Udvm. 

sz. Csikmadaras 

sz. Csikszentdő- 

1882. hadifogoly (Oroszország). 

csó 1889. hadifogoly (Oroszország). 

— Baliga András pótt 4. póltsz. 
Csvm. Gyimesközéplak 1889. hadifo- 

goly (Oroszország). – Bálint Domo- 
kos pótt. 83 pótsz. Udvm. Alsósófalva 

Balog Vilmos 8. sz. Csvm. Gyimes- 

középlak 1892. hadifogoly (Oroszor- 
ország). — Barabás Lajos 7. 
Székelyudvarhely 1882 hadifogoly 
(Oroszország). – Bege Márton Elek 
c. őrvezető 7. sz. Cs7m. Gyergyóal- 
falu 1888. hadifogoly (Jalutorowsk 

Oroszország). – Bené László 7. sz. 

Csikszentgyörgy 1886. ms. Be- 
recz János pótt. 8 pótsz. Csikvm. 
Gyergyószentmiklós 1888. hadifogoly 
(Oroszország). - Biró Mihály nótt. 

4. pótsz. Csikszen domokos 1889. 
hadifogoy (Evakuationsspital Nr. 32. 

Nishnij-Nowgorod, Oroszország), 

Bodor János pótt. 4. pótsz. Cs m. 
Gyimesbükk 1889. haditogoly (Orosz- 

ország). – Bözödi Mózes pólt. 8. 

sSz. 

pótsz. Udvm. Kecsetkisfalud 1888. 
hadifogoly (Oroszország) - Bugja 

Ferenc 8. sz. Udv . Lövéte 1888. 
hadifogoly (Oroszor szág). : 

(Folytatjuk ) : 

Csik- 

lma 
népiskolák számára. 
Duló csaták viharában, 
Hozzád fohászkodunk Atyánk, 
Oltalmadnak szelid fényét 

43. 

mokos 1881. hadifogoly (Jalutorowsk, 

Áraszd kegyelmeddel reánk. 

Im, harcba szállt egész nemzet, 

Legfőbb kincsünk, ott küzd apánk 

Piros vérök hull a földre, 

Veszélyben van drága hazánk 

Oltalmazd meg oh nagy Isten ! 
S vezesd győzelemre őket, 

Adj kitartást, bátorságot, 

Oszlasd el a vésztelhőket. 

Tartsd meg öreg jó királyunk, 

S áldd meg nemzetünknek hadát, 

Hogy fegyverrel, vitézséggel, 
Védhessék meg e szép hazát. 

Ámen. 

Kertész albert. 

53 esztendő 
Üdoarhelyoármegye köz- 

életéből. 

lengyelfaloi Báró Orbán Ottó. 

VI. 

igazgatási 

Irta : 

nok voltak : 

a második 

másra. 

azt a felvilágositást nyertem, 

Török Pál a 

Daniel Gábor főispánsága idejé- 

ben, egymásután igen derék alispá- 
Tibád Antal és Török 

Albert. Mind a kettő nagy tudással, 

magas közigazgatási képességgel birt. 

Tibád Antal alispánsága alatt volt 
alkotmányos – ekkor 

Mi, az ellenzék, kisebbségben ma- 

radtunk. 
Véres választás volt, sőt a kor- 

mánypárti választók közül emberélet 

is eset áldozatul a végletekig vitt 

erőszakoskodás miatt. 
Török Pál, a Török aAlbert test- 

vére, igen indulatos, erőszakos em- 

ber volt s mindent elkövetett, hogy 
győzzenek Igy pl. Ülke és Szentta- 

más községekben vagy 40 embert 

összetoborzott s azokat leitatta és 
cigányzene mellett e csapatjával éj- 
jel-nappal járta a községeket, hogy 

ha az ellenzék kortesei oda mentek, 

agyonveresse. 
Kemény hideg volt. A dülőutakon 

a sikosság miatt járni nem lehetett, 

az országuton kellett szekérrel mennmi. 

Én harmadmagammal (egy bizal- 

mas székely emberemmel és egy 

székelykereszturi timáriparossal) sa- 

ját fogatomon elindultam estetfelé 
Szenttamásra, hogy az ellenzéki sza- 
vazókat összegyüjtve, a következő 

napon Székel lyudvarhelyre a válasz- 
táshoz bevigyük. 

A sikosság miatt az országuton 

csak a szenttamási betérő utig halad 
pattunk, onnan a szekeremet haza- 
küldöttem Lengyeltalvára, mi pedig 

hárman gyalog mentünk át Szentta- 

Mikor a faluvégéhez 

lett a Török Pál részeg gszpatá vo- 

nul fel. 

Mi bementünk szenttamási föld- 
birtokom gondozójához és érdeklőd- 
tem, hogy a választókat össze le- 
hetne-e gyüjteni ? Birtokkezelőmtől 

hogy 
kormánypárt részére 

már három nap óta itatja és vesz- 
tegeti a választókat. Az egész falu 
férfilakosai annyira részegek, hogy 

megmozdulni sem birnak s a mig 
ki nem józanodnak, 

beszélni sem lehet. 

addig azokkal 

A falu között egyszere nagy zaj 
és lárma keletkezett. Kinézek az ab 

lakon s hát látom, hogy Török Pál 
a részeg csapatát futólépésben ve- 

zeti be udvarunkra. 

Behatoltak a szobába és két tár- 

samat kivonszolták az udvarra. Az- 
után a felbőszült vezér embereit el- 
lenem uszitotta azzal a jelszóval, 

hogy : üssétek agyon azt az unitá- 
rius kutyát ! Azt hitte, hogy ha en- 

gemet, a katholkus embert unitá- 
riusnak tüntet tela katholikus nép- 
nek, akkor az rögtön agyonver... 

Az emberek felismertek és egy 
sem nyult hozzám, hanem a szobá- 

ban a székekre és padokra leültek 

s velem barátságosan kezdettek be- 
szélgetni. Hiába nógatta őket Török 

Pál, a csapatnak több belátása volt 

— részegen is, mint neki józanon.. 

Én látva, hogy ott semmi ered- 
ményt elérni már nem lehet, bucsut 
vettem az emberektől és távoztam a 

ta, hogy utamat akadálytalanul foly- 

érkeztünk, 
Hhaltottub, hogy Szenttamásról lke 

felé nagy lárma és muzsikaszó mel- 

pali 

kor jó erőben levő serény legény 
lévén, mind a kettőt egyszere ragad- 

tam mellen és kétfelé dobtam a ka- 

putól. Kiugrottam az utcára és a 

zsebemben levő két hatlövetü revol- 
ver egyikét előrántottam s 

készen tartottam a kezemben. 
Török Pál is kivonult a csapatá- 

val az utra és ott ujabb támadásra 

vezényelte csapatát. Neki szintén 
revolver volt a kezében s azzal biz- 

tatta embereit, hogy bátran üssenek 
engem agyon, mert ha én lövök, ő 

is lő. A nép azonban engem nem 
támadott, hanem felrevonult és hagy- 

tassam. 

Mig közöttünk a harc igy folyt, 
beesteledett Azonban szép holdvi- 
lágos este volt. Mikor a szenttamási 

paplak irányába érkeztem, észrevet- 

tem, hogy a mezőn két csapat em- 

ber igyekezik utamat elállani. Török 
Pál ismert csapata volt kétfelé osztva, 

hogy a falun kivül bekeritsenek és 
ott tanuk nélkül kiolthassák az éle- 
temet. 

A pap kertjénél egymagamban 
haditanácsot tartottam s elhatároz- 

tam, hogy éjszakára betérek a pap- 
hoz, mert igy a vérontást elkerül- 

hetem. Elvégre két töltött revolver- 

rel könnyen tudtam volna védekezni. 

Bementem a pap udvarára s mi- 

kor a lakás ajtójához érkeztem, ak- 
kor már Török Pál egyik csapatával 

a bezárt kapu tetején bemászva,a szin- 
tén ott volt. 

A nagy zajra, Péterffy Józset ak- 
kori lelkész kijött az ajtóba. Én Tö- 
rökre rákiáltottam, hogy egy lépést 
se tegyen előre, mert lelőövöm. De 
az önfejü Török nem állott meg s 

én erre célba vettem és a ravaszt 
meghúztam. Szerencsére a pisztoly 

töltései elvoltak ázva az éjjel nap- 
esős-hóban s igy Török Pál 

életben maradt. 
Azonban megijedt és az ajtónál 

levő plebánoshoz lépve, ezt mon- 
dotta : 
— Nézze plebános ut, ez az uni- 

tárius kutya idejött, hogy vallásunk 
ellen pénzzel bujtogasson és a kat- 
holikus népet hitében megtántoríitsa. 

Péterffv Józsel plebános, ki az 
udvarhelyi esperesi kerület egyik ki- 

magasló papja volt, s akit később 
az akkori erdélyi püspök vörös-őv- 
vel diszitett fel és alesperesi méltó- 
ságra emelt, engemet jól ismert. 

Tudta, hogy ki vagyok és azt is 

igen, mikép testestől-lelkestől buzgó 
katholikus ember vagyok. Kacagva 

mondotta Töröknek, hogy téved, 

mert én az egyháznak erős oszlopa 

vagyok s nagyon örvend, ha engem 

szerény házánál vendégül láthat. 

Török Pál látva, hogy itt sem tud 

boldogulni, csapatával szégyenkezve 

elvonult. Én pedig a kedves plebá- 

nosnál az éjszakát nyugodtan töl- 

töttem el. 

Két társam a brutális csapat egy 

pár ütlegével, szintén megmenek kül 

lövésre, 

Csi 

Tor 

meg 

táb 

vag! 
nek 

állit



1. szóm 

és szerencsésen bejutottak Székely- 

udzarhelyre, az ellenzéki tanyára, 

hol a történteket elbeszélve azt álli- 

tolták, hogy engemet Szenttamás
on 

a kormány emberei agyonvertek
 . .. 

(Folytatjuk ) 

hősök. 
Csik-, Háromszék-, Marostorda-, 

Tordaaranyos- és Udvarhelyvár- 

megyékből származó és a világ- 

táboruban megsebesült, meghal
t 

vagy haditogságba jutott hősök- 

nek a hadügyminiszterium vesz
- 

teség lajstromai alapján össze- 

állitott hiteles kimutatása. 

XLI. 

Pagocsán János 62. gye. 11. sz. 

Marostvm. Mezőrücs 1892. badifo- 

goly (Bijsak, Tomsk kormányzóság 

Oroszország). - Pakurár János 28. 

hgye 4. pótz Tordaaranyosvm. Inok- 

(álva 1882. hadifogoly (Oroszország). 

Pelra Jinos 62. gye. 11. sz. Mtvm. 

Libánfalva 1886. hadifogoly (Tomsk). 

Sándor István tart. tizedes, civoz. 

szakaszvezető 62. gye. 8. sz. Udvm. 

Székelybetlenfalva 1884. hadifogoly 

(Niznij Nowgorod, Oroszország). 

Tehikio István honvéd ágyusezred 

Tavm. hadifogoly (Astrachan, Orosz- 

ország)y. 

Helyreigazítás az 56. sz. veszte- 

ség lajstromhoz : Gyor György helyett 

Gyara György 64. gye. 8. sz. Tor- 

daaranyosvm. Szekatura 1882. megs. 

Az 1915. márc. 238-iki 147. sz. 

veszteség lajstrom szerint : 

Becse Dénes pótt. 24. hgye. 4. 

pótz. Csikcsicsó 1879. hadifogoly 

(Oroszország). - Beke Dimniel 24. 

hgye. 12. sz. Udvm. Betfalva 1882. 

hadifognly (Oroszország). – Blidar 

Székely 

31. gye. 8. sz. Torda 1890., meg- 

halt 1914. nov. 18. - 27. - Bódi 

Lajos 31. gye. 4. sz. Torda 1892. 

megs. - Brumar Sándor 31. gye. 

16. sz. Háromszvm. Bodola 1891. 

megs. 
Fodor Fülöp őrvezető 24. hgye. 5. 

sz. Csvm. Gyimesfelsőlak 1892. ha- 

difogoly (Militürspital Omsk, Orosz- 

ország). 
Gergely Sandor pótt. 24. hgve. 3. 

Csikdánfalva 1879. hadifogoly 

(Oroszorország). 
Kacsó József 31. gye. 15. sz. Ud- 

vm,. Parajd 1887. hadifogoly. – Ka- 

rácsony József S2. gye. 1. sz. Csvm. 

Gyimesfelsőlak 1894. ms. - Kresun 

György 31. gye. 2. sz. Tavm Szár- 

tos 1884. ms. 
Molnár István tisztiszolga 31. gye. 

18. sz. Hszvm. Szenthalom (?) 1891., 

meghalt 1914. nov. 18-27. 

Pál Ferenc 24. hgye. 8. sz. Csik- 

csicsó 1881. hadifogoly (Aschabad 

Oroszország), - Péter Lőrincz 82. 

gye. 09. sz. Udvhvm. Kaápolnásfalu, 

meghalt 1915. febr. 24-25 – Pre- 

da Szilveszter 31. gye. 5. sz. Tavm. 

Bányabükk 1894. ms. 

Serban Miklós 31. gye. 16. sz. 

Tavm. Aranyoslóna 1882. ms 

Szőcs Samu tizedes 31. gye. 2. 

sz. Udzm. Décsfalva 1892., meghalt 

1914. nov. 18-27. - Sztojka Já- 

nos 82. gye. 1. sz. Csiktusnád 1888. 

megs. 

Az 1915. márc. 24-iki 

veszteség lajstrom szerint : 

Albert Gerő tizedes 24. hgye. 2. 

sz, Csvm. Gyergyóalfalu ms. – Al- 

gya Jinos 24. hgye. 11. sz. Hszvm. 

Zágon ms. – Ambrus Dénes 24. 

hgye. 10. sz. Csikmadaras megs. – 

148. sz. 

András Ferenc 24. hgye. 4. sz. Csik- 

mindszent, meghalt 1915. jan. 11. 

Antal Ignác 24 hgye. 9. sz. Hszvm. 

Bereczk ms. 

Bács Jinos 24. hgye T. sz. Hsz- 

vm. Eresztevény megs. Bálint 

György 24. hgye. 11. sz. Hszékvm. 

Kálnok, meghalt 1914. dec. 26. vagy 

1915. jan. 6. - Báliut Jaános 24. 

hgye. 6. sz. Csikzsögöd ms. – Balla 

józsef szakaszveze ő 24. hgye. 6. sz. 

Csikcsicsó ms. – Bancsuj György 

24. hgye. 10. sz. Hszvm. Magyar- 

bodza ms. - Bánfi Lajos 24. hgye. 

3. sz. Csikszentmiklós, meghalt 1915. 

jan. - Bartha Lajos 24. hgye. 6. 

sz. Csikkozmás ms. – Bartos La- 

jos 24. hgye. 9. sz. Hszvm. Mikóuj- 

falu ms. - Biró György 24. hgye. 

4. sz. Hszvm. Kézdiszentkereszt ms. 

— Bodó Antal 24. hgye. 11. sz. Ká- 

szonfeltiz ms. – Bodor István 24. 

hgye. 12. sz. Csvm. Gyimesfelsőlak 

ms. — Boga István 24. hgye. 6. sz. 

Csikszentsimon mis: = Borbándi Fe- 

renc 24. hgye. Hszvm. Torja, meg- 

halt 1915 jan. 16. – Bot Pát 94. 

hgye. hidászcsapat Hszvm. Sepsi- 

szentgyörgy megs. - Botár Sándor 

24. hgye. 4. sz. Csiktaplocza megs. 

(olytatjúk.) 

D. a ee e hoz. 

Valami úgy visszahúz 

Egy kis város zajába, 

Valakinek nevét fonom 

Könyörgő imámba. 
Valakinek, aki talán 

Megérti majd lelkem, 

Valakinek, akit eddig 
Hiába kerestem ! 

Valami úgy visszahúz, 
De tudom mért fáj szivem ! 

Anélkül, hogy láttam, szóltam, 
El kelletett mennem ! 
De az Isten majd megsegít 

Jóságos szivével, 

Addig is én imádkozom 

Ajkamon nevével ! 

Valami úgy visszahúz, 
Mert érzem, rokonlélek. 

Hallgasd meg oh Isten 

Forró imám — kérlek ! 

Nem hagytál el soha 
Vésznek idején sem, 

Oh! hallgasd meg imám 

8 esdő könyörgésem. 

k 
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Uallásodban legyen bizalmad ! 
Bizalmadban legyen szereteted ! 

Szeretetedben legyen oallásod ! 

. 

Rokonlelkeknek nem a szeretet, hanem 

a hit a kapcsa. 

Mert igazán szeretni csak az tud, ki- 

nek hite oan... 

k 

Csalódás! 

Édes anyám, beteg vagyok, 

Fájó szivem megszakad. 

Összetörték ábrándképem, 

Elvették az álmomat ! 

Nem jut hozzá napsugár mát, 

Nem ad a nyár meleget ; 

Kegyetlen bú és csalódás 

Marcangolja szivemet. 

Vágyaimat mind elfojtja, 

Reményeim romba dönti, 

Sohajaim megzavarja, 

Álmaimat mind megöli. 

Csak egy álmot hagyott nékem, 

Amely kinoz szüntelen, 

Csak egy csók, az éget folyton. 

Mit adott a hűtelen. 

Lelkem szárnyát kettétörte, 

Szét-tépte a szívemet, 

Elvette a boldogságom 

S kinoz, gyötör engemet. 

Balga voltam, dőre kislány! 

Romba dőlt az életem, 

Boldogság a halál lesz csak 

S igaz álmom énnekem. 
Sirok-rívok éjszakán át, 
Fényes nappal zokogok, 

Úgy gyötör a bú és bánat, 

Nemsokára meghalok! . . . 

Ne sirasson engem senki, 

Mert csak gyötri lelkemet. 

Legalább a sír ölében 

Pihentessem szívemet! . .. 

Ktérnay Saturnó. 

SzÉKELY GazDA. 
Terménybemutató és ovdásár. 

A ,„Székelyország" tudósitása. 

Torda, 1915. okt. hó, 

Hosszu idő óta először rendezett 

a Tordaaranyos vármegyi Gazdasági 

Egyesület terménybemutatót és vá- 

sárt. Az október hó 1-6-ig lezajlott 
gyümölcs, zöldség, bor, must és ga- 

bonavetőmag vásárijából pedig azt 

látjuk, hogy a rendezőség felismerte 

az egyesületnek a terményértékesi- 

tés terén való hivatását, e nehéz 

időkben. Az eddigi szokásoktól el- 

térőleg, nem ,„kiállitást4, hanem egy 
bemutatóval kapcsolatos vásárt ren- 

dezett. Ezáltal segitségére volt a há- 

boruban levő gazdák itthonmaradott- 

jainak terményeik értékesitésében, a 
vármegyére terelte a közélelmezési 

üzemek, kereskedők figyelmét és a 
köz javára, lehetővé tette, hogy a 

legeldugottabb havasi faluból is a 

felesleges mennyiségben levő élelmi 

cikkel, termények meéltányos árak 

mellett forgalomba kerüljenek. Meg- 

könnyitette nyilvántartásával és vá- 

lsári irodájának 

3. oldal. 

reskedők dolgát, akik a termény 

készletek felől ott tájeékozást szerez- 

ve, foghattak eredményes imunkához. 

A vásárt Dr Betegh Miklós kor- 
mánybiztos, egyesületi elnök nyitotta 

meg a vármegye notabilitásainak 

valamint a társ és rokon egyesüle- 

tek, erkölcsi testületek képviselőinek 
jelenlétében. Beszédében rámutatott 

a mezőgazdasági termelés nagy je- 

lentőségére, mely lehetővé teszi ha- 

talmas hadseregünk fenntartását, az 

ipar és kereskedelem fejlődését. A 
magyar buzáról szólva : – ugymond 

-a német ipar legvyőzte az angolt, 

de a magyar buzának nem akad 

párja a világon. 

A vásár tartama alatt ugy a gaz- 

dák, mint a kereskedők közül szá- 
mosan keresték fel a vásári irodát, 

hol az eladó gyümölcsfelékből-, bor- 
mustból külön kóstoló volt beren- 

dezve. 

Számos messzekiható gyakorlati 
adatot gyüjtött össze az egvesület, 
amelyet alkalmas módon értékesiteni 

is fog a gazdák érdekeben és a köz 
javára. Természetesen az ujtásokat 

máról holnapra keresztül vinni nem 

lehet. Az egyesület azonban módját 
fogja ejteni, hogy a szerzett tapasz- 

talatokról a kisgazdák is kellőleg tá- 

jékoztassanak. 

A vásár legforgalmasabb napja 

vasárnap volt, amikor Budapestről, 

Kolozsvárról, Temesvárról, Nagyvá- 

radról, Marosvásárhelyről stb. ismét 
számos vendég, látógató, érdeklődő 
és kereskedő érkezett. 

Vasárnap délután Dr Wolff Gyula 

egyesületi alelnök tartott gyümölcsé- 

szeti kérdésekről előadást a gazda- 

közönség élénk érdeklődése köze- 

pette. De Wolff Gyula ugy az elmé- 
leti, mint a gyakorlati kérdéseket 

felölelte előadásában a gyümölcsé- 
szet köréből. Az előadás után a je- 

len volt gazdák helyi vonatkozásu 

szőlészeti és gyümölcsészeti kérdé- 

sekről folytattak nivós vitát. 

A bemutatóval kapcsolatos vásá- 

ron - a háborus állapotokra tekin- 
tettel – dijazások és jutalom kiosz- 

tások nem voltak. Tekintve azonban 

a gazdaközönség részéről megnyil- 

vánult és a háborus viszonyok miatt 

nem remélt általános érdeklődést és 

szép számban való részvételt, a ren- 

dező bizottság elhatározta, hogy a 

résztvevő gazdáknak elismerő és di- 

csérő oklevet ad azon elismerésre 

méltó buzgalomért, amellyel az egye- 

sület ezen szerény akcióját oly szép 
sikerre vezették. 

A bemutató a vármegyeház közgyü- 

lési termében folyt le, amelyet Dr 

: Horváth Miklós alispán ez alkalomra 

dijtalanul volt szives átengedni. 
A bemutató és vásár szép sikere 

előre láthatólag arra az elhatározásra 

fogja birni az egyesület . vezető- 

hogy ezt sezután évenként- 

magismételje. 

: A vásár ügyvezetője Török Bálint 

egyes ületi titkár volt, kinek a reu- 

dező bizottság tagjai önzetlen és 

egyetértő munkásságukkal nagy se- 
felállításával a ke- gitségére voltak.
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Hadifoglyokkal 

oaló levelezés. 
Mind sürübben hangzanak el a 

panaszok, hogy az Oroszországban 

hadifogsághan levő katonáink nem 

kapják meg a hozzátartozóik által 

küldött levelezéseket. 

Illetékes helyről nyert értesülésünk 

szerint, ennek okát 

levelezések nagy mennyiségében és a 

közlemények tulhosszu voltában kell 

elsősorban a 

keresni. - A közönség tehát ecsak 

ugy biztosithatja e levelek célhoz 

jutását, ha az orosz cenzura 

kájának megkönnyitése érdekében, két 

hetenként legfeljebb csak egyszer 

vagy ennél is ritkábban ir, s akkor 

is nem levelet, hanem csak levelező- 

lapot küld és arra csak nehány sor 
családi és magánvonatkozásu közle- 

ményt ir. 

mun- 

A levelezés céljára a célszerü ki- 

zárólag a hadifoglyokat gyámolitó és 

tudósitó hivatal á'tal vörös kereszt 

jelvénnyel kibocsátott és megfelelő 

előnyomással ellátott levelező-lapo- 

kat használni, amelyek a legtöbb 

postahivatalban is árusitatnak. 

A közleményben kerülendő a köz- 

állapotokra és a háborura vonatkozó 

minden hir. – Különösen sokat árt 
az ügynek, hogy egyesek burkoltan 

akarnak hirt adni a hadi sikerekről, 

ami az orosz cenzorokat bizalmatla- 

nokká teszi a többi ártalmatlan kül- 

deménnyel szemben is. — Ajánlatos 
a levelezésnél a német vagy fÍran- 
cia nyelvet használni, mert más 

nyelvekre Oroszországban kevés a 

cenzor és igy ezek a levelezések 
soká elhevernek, esetleg célhoz sem 

jutnak. 
A falvak intelligonciájára hárul a 

hazafias feladat, hogy ily levelezé- 
seknek német vagy francia nyelven 

való megirásánál a nyelvismeraettel 

nem birók segitségére legyenek. 

Különös sulyt kell helyezni a cim- 

nek megirására. 

Ennél használjuk szintén lehető- 

leg a francia vagy német nyelvet, 

de a német cimet is latin betükkel 

irjuk. A cimben okvetlenül benne 
legyen annak jelzése, hogy cimzett 
hadifogoly, mert más egyének leve- 

leit az ellenséges kültöldre nem to- 

vábbitják. Ezért tehát a cimbe a 

„prisonnier de geverre" vagy ,Kriegs- 

gefangener" jelzést hozzátenni el 

ne mulasszuk. Sok függ a rendel- 

tetési hely nevének helyes kiirásától 

is. Ha e tekintetben kételyeink van- 

nak, forduljunk a postahivatalhoz 

avagy a hadifoglyokat gyámolitó és 

tudósitó hivatalhoz (Budapest IX. 

Üllői-ut 1), mely utóbbi hivatal a 
cyrill betükkel irt vagy egyébként 

kevésbbé olvashatatlan címek meg- 
állapitásában is a hozzáfordulóknak 

rendelkezésére áll. 

meghi- Névjegyek, mi. 
mindenféle nyomtatványok készül- 
nek e lap kidóhivatalában. 

HIREHK. 
A drágaság ellen 

hadat izen Dr Majthényi Miklós, Szé- 

kelyudvarhélv város polgármesloere is. 

Más városok helyes példaját követve, 

Ugron János fő- és Dr Sebesi János 
alispán támogatásával, hatósági hus- 

széket állitott fel, ahol 

is vásárolni fog és a közönség mel 
tányos kiszelgálásban részesül.. 

a katonaság 

Erre és más városi fontos kérdésre 

nézve, Dr Majthényi polgármester 

7155-1915. k. i. szám alalt, a kö- 
vetkezőleg tájékoztatja a közönsé- 

get : 

I. Az Eötvös-utcában, a Lootz féle 

üzlethelyiségben varosi kezelés és el- 
lenőrzés alatt husszék nyilott meg, a 
hol a közönség hus-szükségletét ju 

tányosan szerezheti be. 

lag ellenőrzött árak 

ségben kifüggesztett 

vannak téve, 

Ugyanitt mérődik ki a város által 

beszerzett konyha-szalonna is, mely- 

ből többet egyszere venni 6 kiló- 
nál nem lehet. 

tel alkalmával a liszt-beszerzési köny- 

vét a mészárosnak bemutatni. A sza- 

lonna eladása folyó hó 18 án fog 

megkezdődni. Kilójának ára szintén 
az üzlethelyiségben kifüggesztett 

táblán lesz látható. 

II. A piaci uzsora megszüntetése 
végett figyelmeztetem a közönségel, 

hogy a terményeknek nemcsak ahi- 

vatalos árnál magasabb áron való 

eladása tilos, hanem azt is meg kell 

büntetni, aki a hivatalosnál magal- 

sabb árat kinál az áruért, vagy ma- 

gasabb árat fizet. 
Az ilynemü visszaéléseket a pol- 

gárőrseg tagjai és a rendőrség el- 
lenőrzik s aki a szabályokat be nem 
tartja, szigoru büntetésnek teszi ki 
magát. 

III. A házi szemét takaritásánál 
egyesek azt panaszolják, hogy az il- 

lető szemét-fuvarozó a szemétért 

nem megy be az udvarba. 

az üzlethelyi- 

táblán közzé 

Ilyen panaszok megelőzése végett 

értesitem a közönséget, hogy a vá- 
rosnak arra személyzete nincs, hogy 

szemétért az udvarba bejárjon, de 

ez nem is kötelessége, mert a kapu 

elé a szemetet kivinni és a szemét- 

fuvarozónak ottan átadni, a közön- 

ség dolga és kötelessége. 

Dr Maithényi Miklós s. k., 
polgármester. 

— Magyarország - vani A 
király, a legelső magyar ember or- 

szág-világnak tudtára adja, hogy az 

öználló Magyarország létezik és leg- 

alább is egyenlő jogai vannak Auszt- 

riával a monarchiában. Ezt jelenti a 

cimer- és zászlókérdés, mely a mostani 

történelmi nagy időkben 18 évi va- 

judás után – megoldást nyert. Ez- 
után az Ausztriával közös intézmé- 

nyeknél, a magyar nemzet szimbo- 

lumai egyenlő jogosultsággal, egy- 

forma tiszteletben részesülnek. A 
kétfejü sas mellett, a magyar ci- 

mernek is ott kell legyen és a 

fekete-sárga lobogó felerésze piros, 

vitezségi écmet, Rözsa Károly 

A hatósági- 

A vevő köteles a vé- 

fehér, zöld szinü lesz a közös intéz- 

mények feltüntetésére.Nektek köszön- 

hetjük és köszönheti az u' ókor mind- 

ezeket hés szekely-magyar vitézek, 

olt a harctereken ! A ti oroszlán bá- 

torságotok jutalma, melyet a nem- 

zet öreg királyunk jóságából végre 

megnyerhetett. Emeljétek magasra 

tehát a magyar nemzeti lobogókat 

és ajkatokról viharként zúgjon há- 

romszoros éljen a királynak ! 

— Mitüntetett 82-esek. A király 
Ő Felsége Rosenthal Ignác tart. had- 

nagynak, Miklós Antal tart. zászlós- 

nak, Ferencz Bálint és Péler József 

tart. hadapróédoknak az I. oszt ezüst 

tart. 

hadapródnak a II. oszt. ezüst vitez- 

ségi érmet, Cine Elek. Molnár György 

és Szentgyörgyi József Árpád gyalo- 

gosoknak pedig a bronz vitézségi 

érmet adományozta. 
- lgyekezzék a gazda ezidén 

is minél több buza- és rezsvetést 

létesiteni, mert kétségtelenül, hogy 

ezeknek a terményeknek ára jövőre is 
magas lesz. Idei készletünk pedig 

jövő aratásig ki is fog fogyni. Ne 

kösse magát senki ahhoz, hogy ok- 
tóberben a vetést okvetlenül be kell 
fejezni, hiszen vetettünk mi már de- 

cemberben is nem egyszer és hozzá 

kedvező eredménnyel. A felszababult 

kukorica, burgonya és répa földeket, 

buza alá, vessák be még buzával, 
mert minél többet aratunk a jövő 

évben, annál nagyobb szolgálatot te- 
szünk magunknak, családunknak, de 
a hazánknak, sőt közvetve hü szö- 

vetségeseinknek is. 
Harctéri előléptetések. 

Deutsch Vilmos ezredes, a harctéren 

levő székelyudvarhelyi cs. és kir. 82. 
gyalogezred parancsnoka Szigetter 
Frigyes, Nagy Béla, Kovács Kálmán, 
Prokisch Gusztáv, Wagner Richárd, 

Zágoni Gyula, Vass János, Kricsa 

Andor, Bedő Gyula és Harcsi Jenő 

tart., illetve népf. hadapródokat az 

ellenség előtt tanusitott bátor és vi- 

téz magatartásuk elismeréséül 

tart., illetve népf. zászlósoknak lép- 

tette elő. 
– Csikszereda város képvi- 

selőtestülete folyó hó 14-én tartotta 
rendes közgyülését, melyen a jövő 

évi költségvetést és annak keretében 

a 103 százalékra előirányzott pótadó 
kivetését is tárgyalta. Csikszeredának 

kb. 3000 főnyi 
ros adminisztrációjának személyi ki- 

adásai 80,000 koronába kerülnek. A 
közhangulat mindinkább oda irányul, 

hogy egy jó községi közigazgatás 

10-20,000 koronából is bőven ki- 
telnék ... Miután Székelyudvarhely 
város sem áll sokkal előbb gazda- 

sági téren, mert a személyi kiadá- 

sai a 140,000 koronát meghaladják, 
a pótadó pedig évről-évre emelkedik, 

itt is gyakran felmerül a kérdés, 

hogy törvényhatósági város vagy 

nagy község kellene lenni. .. 
= Halálozás. Huszár Lajos, 

Székelyudvarhely város egykori főka- 

pitánya és tanácsnoka, Nagyküküllő- 

vármegye nyug. tisztviselője okt. 11- 
én életének T75-ik évében elhunyt 

Székolyudvarhelyt. A sziv- és lélek- 

— 

amelyeket könnyen lehet előkésziteni 

lakosa van és a vá- 

ben igaz magyar, külsőleg is ea 

tüntette fel. Halálaig pörge kalap, 
magyar ruha és csizma volt a . 

házata, melyet az ezüst fokos ege. 

szitett ki. Halálát gyermekei, — közöl. 

tük De Huszár Lajos kincstári or- 

vos és Huszár Zoltán székesfővárosi 
isk. igazgató — veje 

kir. telekkönyvvezető, 

Varga 

valamint me. 

bás Ferenc fazekasme-ter iparos 

polgártárs-uunk életének 85-ik, házassá. 

gának 55-ik évében e hó 12-én meg- 

halt Székelyudvarhelyt. Soha Aladár 
apósát és neje Barabás Anna édoes 

a székelyudvarhelyi ref. kolegum [ 

oszt. tanulója, László Albert városi 
jegyző és neje Syllaba Klára 11-ik 

ulán, e hó 9 én elhalt Szekelyud. 
varhelyt. A kedves fiucskát bánatos 
szülőin kivül testvérei — köztük Dr 
László Endre ügyvéd — és szélas- 
körü rokonság gyászolja. 

— Minevezés. Derzsi Domokos 
póttart. – katonai alállatorvosnak 

neveztetett ki. 

szágba. A magyar és osztrák csa- 
patok által megszállva tartott orosz- 

a főhadparancsnokság (főhadtáppa- 
rancsnokság) által 

Azoktól, akik ipari vagy kereske- 

delmi ügy intézése végett szándó- 
koznak oda utazni, amennyiben e 
minőségükről, a kamaránál megte- 

kinthető minta szerinti igazolványt 

tatását nem követelik. 

bert ezredes, a székelyudvarhelyi cs. 
és kir. 82. gyalogezred parancsnoka 

Heidl József és Strubl Jenő gyalo- 
gos, c. szakaszvezetőket — tizedes, 

c. szakaszvezetőknek, Nemes 
Elemér tizedest — tizedes, c. sza- 

kaszvezetőnek léptette elő. 

–- R. hadikölcsön-kötvények 
— mint Dr Majthényi Miklós pol- 

gármester 7096-915. k. i. sz. alatt 
lapunkat értesiti - a székelyudvar- 

helyi m. kir. adóhivatalhoz megér- 
keztek s azok ott, a jegyzéskor ki- 

adott pénztári elismervény ellenében 

átvehetők. 

Az igazi szákel 
összotart és támogatja azt a lapot 
mely a Székelyföld egysége, előha- 

ladása s igy mindnyájunk érdekében 

küzd. Csokóly 2 E 50 fillérért há- 

rom hónapig bárhova elküldjük 4 

,Szókolyország"-ot, melynek minden 
száma érdekes és értékes közlemé- 

nyokeot ad. 

Nyomtatta és kiadja BeTeaGH PRL 

könyonyomtató int. Sz ékelyudvarheb 

Béla 

nyei és unokái gyászolják. - DBara. 

atyját gyászolja. – László Bereike, 

éves kis fia, hat heti kinos betegség 

—– Utlevé! Oroszlengyelor- 

lengyel területekre az utazás csakis 
utlevéllel történhetik, a mely utlevél 

láttamoztatandó. 

mutathatnak fel, az utlevél láttamoz- 

— Előléptetések. Rothenáry Al- 

Nagy 


